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Karališkojo dekreto, kuriuo patvirtinamas Žemės drebėjimui atsparių
konstrukcijų standartas NCSR-23, projektas.
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Message

Pranešimas 002

Komisijos pranešimas - TRIS/(2023) 00753
Direktyva (ES) 2015/1535
Pranešimo vertimas 001
Pranešimas: 2023/0132/E

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202300753.LT)
1. MSG 002 IND 2023 0132 E LT 23-03-2023 E NOTIF

2. E

3A. Subdirección General de Asuntos Industriales, Energéticos, de Transportes y Comunicaciones, y de Medio Ambiente.

Dirección General de Coordinación del Mercado Interior y otras Políticas Comunitarias.

Secretaría de Estado para la Unión Europea

Ministerio de Asuntos Exteriores, Unión Europea y Cooperación.

Plaza del Marqués de Salamanca, 8 (28006 Madrid)

3B. Ministerio de Transportes, Movilidad y Agenda Urbana.

Instituto Geográfico Nacional.

4. 2023/0132/E - B00

5. Karališkojo dekreto, kuriuo patvirtinamas Žemės drebėjimui atsparių konstrukcijų standartas NCSR-23, projektas.

6. Naujų statinių ir konstrukcijų, kurias gali paveikti žemės drebėjimai, projektavimas, vykdymas ir dokumentavimas.

Esamų pastatų seisminis vertinimas ir tam tikrais atvejais seisminis tų pačių pastatų pritaikymas.

7. -



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

8. Šis projektas yra reguliavimo sistema, kurioje pateikiamos esminės sąvokos ir reikalavimai, kuriuos turi atitikti
Ispanijos seisminėse zonose esantys statiniai, taip pat laikomasi kitų galiojančių konkrečių reglamentų dėl statinių, kad jie
pasižymėtų tokiomis savybėmis, jog esant seisminiams reiškiniams būtų išvengta rimtų pasekmių žmonių sveikatai ir
saugai, ekonominių nuostolių ir būtų skatinama išsaugoti pagrindines visuomenei skirtas paslaugas esant didelio
intensyvumo žemės drebėjimams.

Karališkojo dekreto projektą sudaro straipsniai ir šeši priedai (pridedamas kiekvienas iš jų, kad būtų galima įkelti juos į
TRIS platformą kaip atskirą rinkmeną).

9. Atnaujinti dabartinius reglamentus, susijusius su seisminiu konstrukcijų projektavimu, siekiant juos suderinti su
nuolatiniais naujais poreikiais ir technikos pažanga.

— Išplėsti atsparių žemės drebėjimui konstrukcijų standartų taikymo sritį įtraukiant konstrukcijų tipus, kurie iki šiol nėra
aiškiai nurodyti, pavyzdžiui: bokštai, stiebai, kaminai, silosai, rezervuarai, vamzdžiai, izoliavimo konstrukcijos ir jų
pamatai, taip pat geotechninis seisminių veiksmų projektas.

— Reglamentuojami kiti aspektai, kuriems netaikomas dabartinis reglamentas (arba jie tik labai trumpai aptariami),
pavyzdžiui: nekonstrukcinių elementų, kurie patiria seisminius veiksmus, projektavimas ir tikrinimas; konstrukcinių
elementų klasifikavimas į pirminius ir antrinius seisminius elementus; esamų pastatų atsparumo žemės drebėjimui
vertinimas ir, jei reikia, tokių pastatų pritaikymas; ir konstrukcijų su pagrindo izoliacija projektavimas.

— Padaryti šį reglamentą techniniu pagrindu, atitinkančiu Konstrukcijų kodekse, kuris patvirtintas 2021 m. birželio 29 d.
Karališkuoju dekretu Nr. 470/2021, ir Techninio statybos kodekse, kuris patvirtintas 2006 m. kovo 17 d. Karališkuoju
dekretu Nr. 314/2006, nustatytą techninį pagrindą, į kurį įtraukti svarbiausi Europos teisės aktų aspektai, susiję su
konstrukciniais apskaičiavimais, laikantis Eurokoduose, kurie taikomi konstrukcijoms, nustatytos tvarkos.

10. Nuorodos į pagrindinius tekstus: Žemės drebėjimui atsparios konstrukcijos: bendroji dalis ir statyba(NCSE-02).

2007 m. gegužės 18 d. Karališkasis dekretas Nr. 637/2007, kuriuo patvirtinamas žemės drebėjimui atsparių konstrukcijų
standartas: Tiltai (NCSP-07).

11. Ne

12. -

13. Ne

14. Ne

15. -

16. Techninių prekybos kliūčių aspektas

NE – projektas neturės pastebimo poveikio tarptautinei prekybai.
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Sanitarinių ir fitosanitarinių priemonių aspektas

Ne – projektas nėra sanitarinė ar fitosanitarinė priemonė.

**********
Europos Komisijos

Direktyvos (ES) 2015/1535 Kontaktinis taškas
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